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{TRANSLATION — TRADUCTION~

No. 3171. AGREEMENT’ BETWEEN DENMARK AND ICE-
LAND CONCERNING AVOIDANCE OF DOUBLE TAXA-
TION OF INCOME DERIVED FROM SEA AND AIR
TRANSPORT. SIGNED AT REYKJAVIK, ON 10 OC-
TOBER 1955

The Governmentof Denmarkandthe Governmentof Iceland,desiringto
concludean agreementproviding for reciprocalexemptionfrom Stateand local
governmenttaxationof incomederivedfrom thebusinessof seaandair transport,
haveagreeduponthefollowing provisions:

Article 1

The Governmentof Denmarkshall exempt Icelandic enterprisesfrom
Stateor local governmenttaxeson profits derivedfrom the businessof seaor
air transportcarriedon by suchenterprises.

Article 2

The Governmentof IcelandshallexemptDanishenterprisesfrom Stateor
local governmenttaxesonprofitsderivedfrom thebusinessof seaor air transport
carriedon by suchenterprises.

Article 3

For the purposesof this Agreement:
“Icelandic enterprise”means the Governmentof Iceland, any individual

havinghis permanentresidencein Icelandandhavingno permanentresidence
in Denmark,or anybody corporateor partnershipconstitutedunderthe laws
of Icelandandmanagedand controlledin Iceland;

“Danish enterprise”means the Governmentof Denmark,any individual
havinghis permanentresidencein Denmarkandhavingno permanentresidence
in Iceland,or any body corporateor partnershipconstitutedunderthe laws of
Denmarkandmanagedandcontrolled in Denmark;

“The businessof sea or air transport” meansthe businessof transporting
by seaor by air persons,livestock, goods or mail, carried on by owners or
charterersof shipsor aircraft.

~ Came into force on 10 October 1955 by signature.
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Article 4

The presentAgreementshall enterinto force:

In Denmark,with respectto taxesfor the fiscalyear beginningon 1 April
1955.

In Iceland,with respectto taxeson incomein theyear 1954.

Article 5

This Agreementmay be terminatedby either of the High Contracting
Partiesby written notice of termination addressedto the other Party. Such
notice of terminationshall only haveeffect in respectof incomesarising after
a period of at leastsix monthsfrom the dateof the notice.

IN WITNESS WHEREOFtheundersigned,havingbeenduly authorizedthereto,
havesigned this Agreementand havetheretoaffixed their seals.

DONE at Reykjavik, in duplicate, in the Danish andIcelandic languages,
both texts being equally authentic.

Reykjavik, 10 October 1955.

Forthe Governmentof Denmark:
(Signed)Viggo CHRISTENSEN

Forthe Governmentof Iceland:
(Signed) Kristinn GUTHMUNDSSON
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